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Zašto me zanima migrantska kriza?
Moj interes proizlazi iz vlastitih iskustava te dugogodišnjeg rada s migrantima.
Moji roditelji upoznali su se u Ogulinu, on je bio mladi liječnik iz Zagreba, a ona farmaceutski tehničar iz Dalmacije (Podgora). Otišli su „trbuhom za kruhom“ u Slavoniju, u Nijemce. Moja sestra rođena je u Vinkovcima. Mami se nisu sviđali seosko blato i komarci. Slijedilo je preseljenje u Bosnu i Hercegovinu, u Lukavac. Otac se zaposlio kao liječnik u rudniku koksa. Ja sam rođena u najbližem rodilištu, u Tuzli.
Kad sam navršila šest godina, tata je dobio posao u Metalki u Mariboru, selimo se u Sloveniju. Tatina plaća je puno bolja, mama se zapošljava u gradskoj ljekarni, tamo je i glazbena škola i bliže smo baki i djedu u Zagrebu. Izgradnja obećanog stana je kasnila pa smo živjeli u hotelu Zamorec (Crnac) u centru grada. Prije škole mama nas je vodila na doručak preko ceste u restoran hotela. Poslije škole u radničku menzu. U takvom ritmu proveli smo nekoliko mjeseci.
Bilo nam je to sve zabavno. Maribor je za mene bio velik grad pun dućana s igračkama, bila je tu nova škola, nova djeca, novi jezik. Taj prijelazni period zapamtila sam kao ugodu i igru odgonetavanja, uočavanja razlika između „tamo“ i „tada“ i „tu“ i „sada“.
Nakon gimnazije odlučila sam se za studij u Zagrebu, zbog mladenačke radoznalosti i želje da potražim svoje „korijene“ i naučim jezik koji je ostao na dječjoj razini.
Gledano iz današnje perspektive, moji roditelji bili su legalni „ekonomski migranti“, mogli su se zapošljavati i seliti slijedeći tako svoje interese. Mijenjanje sredina meni je predstavljalo mogućnost otvaranja novih stranica. 
Danas, mnogima su te stranice zatvorene, mnogima pogibeljne. Gdje god sam bila, u nekoj pozadinskoj sceni susretala sam se s deportacijom Albanaca (u Grčkoj) ili deprimiranim strancima u kampovima Nizozemske. Upoznala sam mnoge tražitelje azila te kasnije radila za jednu nizozemsku udrugu koja je za djecu i mlade organizirala tečajeve crtanja i drugih kreativnih aktivnosti.  

Moje spoznaje „s terena“ su sljedeće:
1) stranci ne trebaju empatiju, oni traže ono što im po zakonu pripada;
2) svi su ekonomski migranti, što je sasvim normalno i logično (izbjeglice koje bježe pred ratom nemaju ni sredstva ni energije da krenu na toliki put);
3) uobičajena parola „i oni su ljudi“ je potpuno pogrešna, to je upravo ono što straši lokalno stanovništvo;
4) bolja bi bila kampanja za odvikivanja od „teritorijalnog svojatanja“ npr.: „Ovo nije tvoja zemlja“ i „Nemaš pravo polagati pravo ni na kakav prioritet u zemlji u kojoj si se rodio“. To da stanovnici Hrvatske dobro govore jezik, snalaze se odlično u neverbalnoj komunikaciji te imaju roditelje i prijatelje uz koje su odrasli njihova je velika prednost pred bilo kojim strancem;
5) razvijene države žele nove stanovnike bez obzira na njihove struke, nepismene će opismeniti i zaposliti vojsku lokalnih stanovnika na integraciji stranaca. EU financira te „servisere“. Nizozemci su izračunali da preko svakog stranca već u prvih 6 mjeseci „okrenu“ 15.000 eura;
6) inzistiranje da Hrvatska mora dobro čuvati svoje granice prisutno je samo zato da se malo uspori priljev stranaca, a nikako da se zaustavi. Potpuno zaustavljanje bilo bi štetno za budućnost Europe. 
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